
Глава 258. Клин клином вышибают

«Должен ли я быть на твоей стороне даже после того, как ты покусилась на жизнь Синхэ?», -
многозначительно спросил Мубай.

Рука Тяньсинь прикрыла рот. Её лицо сейчас было коллажем из: недоумения, траура и других
подобных эмоций.

Что он сказал? Как он узнал.

Слезы потекли рекой по лицу Тяньсинь. Она взвизгнула, как раненое животное в сторону
Мубая: «Си Мубай, как ты можешь обвинять меня в этом? Разве мало того, что ты предал мою
любовь к тебе, теперь ты на её стороне, чтобы подставить меня? Годы проведённые вместе
ничего не значат для тебя?»

Мубай ухмыльнулся и спросил: «Сколько лет? Между нами никогда не было отношений».

Тяньсинь сделала шаг назад, словно её ударили. «Никогда? Я не верю тебе, я не верю, что ты
никогда не питал ко мне никакого интереса, я не поверю в это!»

«Ты не стоишь того, что бы я проявлял к тебе интерес», - бессердечно добавил Мубай.

Он нанёс своими словами ещё один удар по сердцу Тяньсинь. Как он посмел сказать такое?

«Ха-ха. Если я не стою этого, то не говори мне, что она стоит!», - Тяньсинь указала пальцем на
Синхэ. «Она ничтожна в каждом аспекте по сравнению со мной, почему же она достойна, а я
нет? Объясни мне это!»

«Чу Тяньсинь, не меняй тему», - грубо прервала её Синхэ. «У меня для тебя есть ещё подарки».

Тяньсинь выпрямила позвоночник, и уставилась на Синхэ в безумии.

Она была похожа на демона, что смотрит на неё из недр ада.

«Зачем мне твои подарки? Кто ты такая, Ся Синхе, я предупреждаю тебя, убирайся из моего
дома или я звоню в полицию!», - Тяньсинь холодно пригрозила. Так как мольбы к Мубаю не
сработали, она перестала притворяться.

Синхэ наградила её ещё одним острым взглядом. «Зачем тебе мои подарки? Просто, потому
что они всегда были твоими!»

«Не обвиняй меня просто потому, что ты можешь!». Синхэ, кажется, ударили по нервам потому
что Тяньсинь взвизгнула в безумии.

Синхэ ухмыльнулась. «Ты и сама знаешь, является это обвинением или нет. Однако ты должна
была уделять своим подаркам больше внимания.»

«»

Синхэ продолжила: «Вот он умер от сильной боли после того, как я ослепила его, пронзив
стеклянным осколком. На самом деле, я хочу поблагодарить тебя за то, что ты подарила мне
этих двух животных, потому что каждый раз, когда я наносила ему дар в глаз, я снимала
стресс. Я до сих пор слышу его болезненный вой, хотела бы и я, чтобы ты слышала его»



«Перестань!», - миссис Чу сердито прервала её, она продолжила дрожащим голосом: «Ты
сумасшедшая! Звоните в полицию, и пусть они арестуют эту сумасшедшую суку!»

Синхэ равнодушно улыбнулась, не обращая внимания на оскорбление. «Миссис Чу, вы правы.
Но клин клином вышибают», - она взглянула на Чу Тяньсинь и добавила: «Потому что ваша
дочь самая безумная из всех!»

«Ты», - миссис Чу разозлилась из-за её слов. «Ся Синхэ, сучка, следи за своим ртом!»

«Убирайся, немедленно!», - мистер Чу сердито взревел. Ему было достаточно: «Кто сам не
захочет уходить, я его вышвырну!»

Он сделал несколько шагов вперёд и злобно посмотрел на них, словно готовясь убить их в
любой момент.

Лица Синхэ и Мубая оставались спокойными, как поверхность глубокого пруда.

По сравнению с семьёй Чу они выглядели уверенно и собранно, как будто всё идёт согласно их
плану.
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